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チェンマイ大学とのジョイント・ディグリープログラムの調印式を行いました
Architectural Joint Degree Program Established with Chiang Mai University

本学は2017年4月より、タイのチェンマイ大学との間でジョイント・
ディグリー（JD）プログラム「京都工芸繊維大学・チェンマイ大学国
際連携建築学専攻」を開設します。それに先立って、2016年3月7日、チェ
ンマイ大学にて調印式が行われました。

JDプログラムとは、連携する大学間で開設された単一の教育プログ
ラムを学生が修了した際、その連携する複数の大学が共同で単一の学位
を授与するものをさします。

本学とチェンマイ大学は、2005年に国際交流協定を締結し、2010年か
らは毎年双方の大学にて合同建築設計ワークショップを実施するなどの
活発な交流実績があります。

本プログラムによって、本学にとっては新興国の優秀な留学生の受け
入れ促進につながるとともに、京都とタイに残る歴史的建築物を活用し、
両国の学生が相互の伝統的技法と新たな技術を学び合うことで、国際的
に活躍する建築士が養成されることが期待されます。

Joint degree programs culminate in a single degree granted to each 
student who has completed the joint curriculum set out by two or more 
partner universities. On March 7, Kyoto Institute of Technology (KIT) and 
Chiang Mai University (CMU) held a signing ceremony to make our new 
Joint Master’s Degree Program in Architecture official. This program will 
start in April of 2017.
This recent development is based on years of interaction. KIT and CMU 
signed a partnership agreement in 2005 and a joint architecture workshop 
has taken place every year at both universities since 2010.
This joint degree program will enable KIT to invite a greater number of 
talented students from Thailand and send KIT students to Thailand. All 
will obtain knowledge of traditional and cutting-edge techniques from 
historic Kyoto and Thai architecture. This program is seen to have 
invaluable potential to produce architects in both countries who will 
succeed and lead in the global environment.

ジョイントディグリープログラム調印式
Joint Degree Program signing ceremony

合同建築設計ワークショップの様子
Joint architecture workshop
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タイにKIT初となる海外オフィスを開設
KIT Opens First Overseas Office in Thailand

2016年1月18日、本学は初となる海外オフィスをタイ・バンコクに開
設し、開所式を執り行いました。

本オフィスは、協定校であるタイ王国ラジャマンガラ工科大学タンヤ
ブリ校（RMUTT）からの無償提供により設置したものです。

開所式には本学の古山正雄学長及びRMUTTのPrasert Pinpathomrat学
長をはじめとした大学関係者のほか、現地の日本企業約20社が出席し、
濱田泰以教授（伝統みらい教育研究センター）とSommai Pivsa-Art副学
長（RMUTT）による両大学のコラボレーションに関する共同講演、曽
根彰教授（機械工学系）による機械システム工学を題材とした技術革新
に関する講演等が行われました。

今後、本学のタイ王国並びにASEAN諸国における教育研究活動、産
学協働による海外インターンシップ事業の拠点として本オフィスが幅広
く活用されることが期待されます。

January 18, 2016, KIT established its first overseas office in Thailand and 
held an opening ceremony. The office is being provided free of charge by 
Rajamangala University of Technology Thanyaburi (RMUTT), one of our 
partner institutions in Thailand.
Not only faculty and staff including President Furuyama of KIT and 
President Prasert Pinpathomrat of RMUTT, but also representatives from 
nearly twenty Japanese firms in Thailand attended the ceremony. Prof. 
Hiroyuki Hamada (Future-Applied Conventional Technology Center) and 
Vice-President Sommai Pivsa-Art (RMUTT) gave a joint-presentation on 
KIT-RMUTT collaboration and Prof. Akira Sone, Faculty of Mechanical 
Engineering lectured on technological innovations in mechanical and 
systems engineering.
The office will be used extensively and is expected to function as a hub 
for KIT’s educational and research activities and overseas internship 
projects that grow out of industry-academia collaboration in Thailand and 
other ASEAN countries. 

本学タイオフィス
KIT office in Thailand

開所式
Opening ceremony

テープカットの様子
New office ribbon cutting
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ディーキン大学と学術交流協定を締結
KIT Representatives Sign an Agreement for Academic Exchange with Deakin University

2016年3月29日から31日にかけて、本学の森本一成副学長・国際セン
ター長と情報工学・人間科学系　寶珍輝尚教授が大学等間学術交流協定
の締結及び今後の交流協議のため、オーストラリアのディーキン大学を
訪問しました。同大学は、本学にとって初めてのオーストラリアの協定
校となります。

寶珍輝尚教授と同大学の環境・理工学系Morshed Chowdhury講師はか
ねてより技術交流を深めており、ビッグデータを対象としたデータマイ
ニングに関する共同研究をしてきました。また、繊維工学分野において
も、著名な同大学研究機関Institute for Frontier Materialsと、繊維学系　
鋤柄佐千子教授を中心に交流が行われてきました。

このたび締結された協定では学生交流覚書の調印も行われ、共同研究
の推進に留まらず、共同
研究関係以外の学生も同
大学への留学が可能にな
ることからも、より活発
な交流展開が見込めます。

March 29 to 31, 2016, Vice-President and Director of the International 
Center, Kazunari Morimoto and Prof. Teruhisa Hochin of the Faculty of 
Information and Human Sciences visited Deakin University (DU), Australia 
to sign an Agreement for Academic Exchange and to discuss future 
exchange. DU became KIT’s first partner institution in Australia.
 Prof. Hochin and Lecturer Morshed Chowdhury of the Faculty of Science, 
Engineering and Built Environment of DU cooperated in the development 
of technological exchange between the two institutions and engaged in 
joint research projects in data mining using big data. In addition, Prof. 
Sachiko Sukigara of the Faculty of Fiber Science and Engineering at KIT 
is now the main coordinator of collaboration with the DU Institute for 
Frontier Materials, renowned for its excellence in fiber and textile 
research.
The signing of a memorandum of student exchange also took place under 
this Agreement. Not only does it promote additional joint research 
projects, but it will enable KIT students from other research areas to 
study at DU, creating an even more active exchange.

森本副学長と寶珍教授がディーキン大学を訪問
KIT Vice-President Kazunari Morimoto (3rd from left) and Prof. Hochin (2nd from left) visiting Deakin Univeristy

また、平成27年11月に2名、平成28年1月に1名、ディーキン大学に本
学職員を海外短期研修としてそれぞれ2週間派遣しました。研修では
ディーキン大学附属の語学学校の授業を受講したほか、ディーキン大学
の教員や事務職員との意見交換の場が設けられました。ディーキン大学
は大学の国際化について世界的に高い評価を受けています。研修に参加
した職員からは、そのような大学の体制や設備を直接肌で感じた経験を、
今後の業務に生かしたいとの感想を得ました。

KIT also sent two administrative staff to Deakin University (DU) for a 
two-week training program in November 2015. An additional staff member 
participated in this training in January 2016. The group took classes at a 
language school attached to DU and met with DU faculty and staff for 
discussion during the program. DU has an excellent reputation worldwide 
for being an international institution. Learning directly from such an 
experienced university about their organization and facilities is sure to 
have a positive impact on KIT. Staff participating in the program had only 
good things to say about the program and stated that they are eager to 
apply what they learned to their work at KIT.

クアラルンプール大学副学長がシンポジウム講演で来訪
Vice-President of University of Kuala Lumpur Gives Symposium Lecture

本学卒業生でもあるクアラルンプール大学副学長Azanam Shah 
Hashim氏が、2016年3月、スーパーグローバル大学創成支援事業の一環
として開催されたOPEN TECHシンポジウムで講演するため来訪しまし
た。Azanam Shah Hashim氏には、ケナフ繊維に関わる学術的な側面か
らの研究成果を中心とする講演を行っていただきました。

クアラルンプール大学とは2014年に学術交流協定を締結しており、同
氏と本学分子化学系・池田裕子教授を中心にインターンシッププログラ

ムによる学生交流が既
に始まっています。今
後さらに交流を拡大し
ていくため、2016年4
月にはあらたに学生交
流覚書を締結しました。

Vice-President of University of Kuala Lumpur (UniKL), Dr. Azanam Shah 
Hashim, a KIT alumnus, visited us in March 2016 to lecture at the Open 
Tech Symposium, which was held as part of KIT’s Top Global University 
Project. Dr. Azanam Shah Hashim’s presentation focused on his research 
findings on Kenaf fiber.
KIT and UniKL concluded an academic exchange agreement in 2014 and 
student exchange began in the form of an internship program soon 
thereafter. This program was initialized by Prof. Yuko Ikeda, Faculty of 
Molecular Chemistry and Engineering and Dr. Azanam Shah Hashim. In 
April of 2016, with the intention of furthering our agreement, we signed a 
memorandum of student exchange.

講演するAzanam Shah Hashim氏 
Dr. Azanam Shah Hashim lectures at KIT
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タイ王国・シリキット王妃養蚕部門研究員の研修プログラムを実施
Researchers of Queen Sirikit Department of Sericulture Complete Training Program

2015年12月、タイ・シリキット王妃養蚕部門の研究員3名が本学にお
いて実施された1 ヶ月間の研修プログラムを修了しました。本研修は、
同部門よりKIT国際学術交流クラブ・バンコク事務所を通じて、養蚕研
究で長い歴史を持つKITに対し、若手職員の研修を行ってほしいという
要請があったことから実現したものです。

研修は主に生物資源フィールド科学研究部門の一田昌利准教授や繊維
学系の安永秀計准教授らの指導のもと、繊維、染色、テキスタイルデザ
インについて行われました。京丹後市や西陣等、京都の企業・工場の見
学のみならず、長野県岡谷市の蚕糸博物館や石川県加賀市の製造機械工
場を訪問し、日本の養蚕業全般を俯瞰する極めて多岐にわたる研修プロ
グラムとなりました。同部門とは今後の連携について協議が続けられて
います。

In December 2015, three researchers from Queen Sirikit Department of 
Sericulture (QSDS) in Thailand completed a four week training program at 
KIT. This program was adopted in response to a QSDS request through 
the KIT International Academic Exchange Club Bangkok Key Station. KIT 
has a long history of sericulture research, and was pleased to provide a 
training program for junior QSDS researchers.
The researchers received training in textile science, dyeing, and textile 
design under Assoc. Prof. Masatoshi Ichida of the Department of 
Bioresource Field Science and Assoc. Prof. Hidekazu Yasunaga of the 
Faculty of Fiber Science and Engineering. They also visited companies 
and factories in the Kyoto areas of Kyotango-city, the Nishijin area, a silk 
museum in Okaya-city, Nagano Prefecture and a textile machinery factory 
in Kaga-city, Ishikawa Prefecture. Thanks to the highly diverse program, 
the trainees were able to gain an overall understanding of the sericulture 
industry in Japan. Further collaboration between KIT and QSDS is being 
discussed.

オルレアン大学職員が来訪
Administrators from the University of Orléans Visit KIT

2015年12月9日－11日、フランスのオルレアン大学の国際課職員が本
学を訪問しました。本学と同大学は、主に電子システム工学の分野にお
いて長く学会における交流を続け2015年に協定校となりました。以来、
学生交流の実現に向けて活発な協議がされ今回の来訪にいたりました。

このたびの訪問では、互いの留学生向けプログラムの説明をし合った
ほか、同大学への留学に関心を持っている本学の日本人学生に対するオ
ルレアン大学留学説明会を開きました。大学の紹介以外にも、フランス

での日常生活や学生の
関心事項に合わせた懇
談が行われ、参加学生
にとっては貴重な情報
収集の場となりました。

December 9–11, 2015, International Affairs administrators of the 
University of Orléans (UO), France, visited KIT. UO and KIT have 
collaborated at academic conferences in the field of electrical systems 
engineering for many years. We became partner institutions in 2015. 
Active discussion on student exchange took place during this visit.
On this occasion, KIT and UO explained their respective student exchange 
programs and held an information session for KIT students interested in 
studying at UO. In addition to the UO information session, students 
enjoyed friendly and informative conversations about their interests and 
everyday life in France. The session proved to be a valuable opportunity 
for the participants to gather first-hand information.

研修の様子
Training at KIT

修了証書を受け取る3名の研修生
QSDS researchers holding certificates of completion

オルレアン大学職員、国際企画課職員の集合写真
University of Orléans administrators and KIT staff
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クアラルンプール大学は2002年に設立された大学で、
工学系を主な学問対象としています。
UNESCOのInstitute of Water Educationとも交流してお
り、環境分野に強みがあります。
副学長のAzanam Shah Hashim氏は本学に留学経験が
あり、また、日本学術振興会のプログラムにて池田裕
子教授と天然ゴムに関する共同研究を行うなど、本学
と関わりの深い研究者が在籍しているため、今後交流
が期待されます。

University of Kuala Lumpur was established in 2002 
and offers degrees in the majority of the main branches 
of engineering. They interact with the UNESCO Institute 
of Water Education and have a strong environmental 
sciences program. UKL is no stranger to KIT. Two 
examples of our connections with this university are 
that their vice-president, Azanam Shah Hashim spent 
time at KIT as an international student, and that KIT 
Professor Yuko Ikeda conducted collaborative research 
with UKL on natural rubber through a JSPS (Japan 
Society for the Promotion of Science) program. We 
have great expectations for upcoming exchange.
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My Experience

体 験 記

博士前期課程機能物質化学専攻2年
榊　優太（Yuta Sakaki）

2nd year Master’s Program of Functional Chemistry student

2015年10月19日から2週間、私を含めた五人の学
生がマレーシアにあるKuala Lumpur大学(UniKL)へ
短期留学を行いました。UniKLは14のキャンパスを
持つ大学であり、我々は首都のクアラルンプールに
あるキャンパスで開かれた第4回国際熱分析学会
2015とマラッカにあるキャンパスで開かれた国際セ
ミナーに参加しました。

クアラルンプールでは、マレーシア人の学会参加
者と共同の宿舎に滞在しました。その中でマレーシ
ア人のアグレッシブな気風に触れることができ、た
やすく交流を行うことができました。また、国際学
会は私自身2回目の経験で、研究に関する発表だけ
でなく、英語能力の把握と向上の面でとてもよい機
会になりました。幸いなことに、ポスター発表にお
いて2位という結果を収めることができ、非常に有
意義なものでした。

マラッカで開かれた国際セミナーでは、日本人学
生とUniKLの学生、教員がそれぞれの研究に関する
発表・意見交換を行ったり、教員らによるキャンパ
ス内の案内などを催していただきました。最終日に
は彼らにディナーに招いていただくなど、UniKLの
方々には感謝の気持ちでいっぱいです。

この2週間の渡航で、たくさんの人々と深いつな
がりを持つことができました。この経験を生かして、
更なる英語能力の向上に励んでいきたいです。最後
になりますが、今回の留学において、国際企画課の
方々による多大なるサポートに心より感謝いたしま
す。

October 19, 2015, four other KIT students and I went 
to the University of Kuala Lumpur (UniKL) in 
Malaysia to participate in a two-week study abroad 
program. UniKL has fourteen campuses and we 
attended the 4th International Thermal Analysis 
Conference 2015, on the Kuala Lumpur campus and 
an international seminar on the Melaka campus.
We shared a dormitory complex with other 
conference participants during our stay in Kuala 
Lumpur. Thanks to Malaysian people's assertiveness, 
I was able to interact with them easily. In addition, it 
was my second time to experience an international 
conference and it became a good opportunity for me 
to understand and enhance my English skills. 
Fortunately, I was able to earn second place in the 
poster session making my stay a most fruitful one.
During the seminar in Melaka, students and faculty 
members from Japanese universities and UniKL 
presented and exchanged opinions about their 
research. I also appreciated the UniKL faculty 
members giving us campus tours and kindly inviting 
us for dinner on our last day.
I was able to achieve a strong connection with many 
people throughout this two-week program. This 
experience has motivated me to further improve my 
English abilities. Last, but not least, many thanks to 
the staff of KIT International Affairs for their support.
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KITに留学経験のあるAzanam副学長と学会にて（左から2人目が私）
At a conference with UniKL Vice-President Azanam Shah Hashim, a 
KIT alumnus

マレーシア国際ゴム製品展示場内にある大型トラック用タイヤ前にて
In front of the large truck tire at the International Rubber Product 
Exhibition Center



新規協定校紹介
New Partner Institutions
ディーキン大学
Deakin University

ディーキン大学は、ビクトリア州に4つのキャンパスがあり、政府や一流企業、産業界と
の密接な関係を持つ、専門性の高いプログラムを提供するオーストラリアの大学です。本学
とは情報工学や繊維分野において学術的交流があり、今回の協定締結で今後さらなる連携が
期待できます。また、本学初のオーストラリアの協定校となり、英語圏の留学先として新た
に加わったことからも、本学の学生交流において大きく可能性を広げるものとなりました。
Deakin University is a leading university in Australia with four campuses throughout Victoria. It 
offers programs with professional endorsement by maintaining close relationships with industry 
and governments. KIT and Deakin University enjoy academic exchange in the fields of 
information science and fiber science and we expect to strengthen our ties with the signing of 
this partnership agreement. We are pleased to add Deakin University to the list of English-speaking universities where our students may study abroad, 
greatly enhancing the possibility for KIT student exchange.

RFXコンソーシアム
RFX Consortium

RFX*コンソーシアムはイタリアのパドバ大学が運営する研究機関であり、同大学におけ
る核融合エネルギー科学分野の大学院教育を担う組織です。本学とは主にOECD/IEA (国際
エネルギー機関) RFP研究協力協定の枠組みを利用した共同研究、研究者交流、研究学生派
遣を継続的に行ってきました。2011年度に派遣した本学学生について高い評価をいただき、
今後も学生交流を継続することに合意しました。RFXはプラズマ科学・工学から電気エネル
ギー工学分野にわたる教育プログラムに強みを持っており、本学との協力体制の構築にも期
待できます。
RFX* Consortium is a research institute for nuclear fusion science and engineering operated by the University of Padova in Italy where the consortium 
takes a role in graduate education. KIT and RFX have been continuously involved in joint research projects, researcher exchange, and the sending of 
research students through the frameworks of OECD/IEA (International Energy Agency) and the RFP cooperative agreement for research. RFX spoke 
highly of the KIT students they received in 2011, enabling the continuation of student exchange. RFX offers excellent educational programs from plasma 
physics and engineering to electrical power engineering and we hope to establish a collaborative framework in these fields.
* Ricerca Formazione Innovazione

パムッカレ大学
Pamukkale University

パムッカレ大学は、工学部、デザイン・建築学部、歯科医学部など14学部を持つトルコの公立大学です。大学院では繊維工学、電子工学、機械工
学など幅広い分野での修士・博士課程も提供しています。所在地のデニズリ地域は繊維産業の世界的な生産拠点の一つでもあり、同大学は繊維工学
の拠点大学です。学内にはその半数が繊維に関わる約60社の企業が集まる研究所が設置され、繊維関連の研究や産学連携が活発であることが伺えま
す。今後同大学とは、特に繊維分野での実質的な交流が期待されています。
Pamukkale University is a public institution in Turkey with engineering, architecture and design, dentistry and eleven other undergraduate faculties. Their 
graduate school also offers a wide variety of master’s and doctoral programs such as those in textile engineering, electronics, and mechanical 
engineering. Pamukkale University is located in Denizli Province, which is world famous for textile production giving the university an advantage in fiber 
science. Fiber research and industry-academia collaboration are active at Pamukkale Univeristy, with half of the 60 regional firms involved in the 
research laboratory conducting textile/fiber-related research. We aspire to substantially increase interaction with PU in the future, especially in the field 
of textile/fiber.
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FACTS AND FIGURES

平成27年度国際訪問研究員受入一覧　International Visiting Scholars, 2015 Academic Year
氏名
Name

国 ・地域
Country /Region

所属機関
Host Institution

研究期間
Research Period (M/D/Y)

受入教員
Host Researchers

Wang Xiuhua China Zhejiang Sci-Tech University 7/31/2015 Teruo Kimura
Shao Hong China Guangzhou Academy of Fine Arts 7/31/2015 Takanori Nagai
Mervyn Liew Wing On Malaysia Universiti Sains Malaysia 8/12/2015 Hajime Mori
Yu Wei China Zhejiang Sci-Tech University 9/19/2015 Masanobu Itoh
Li Yongliang China Institute of Plasma Physics, Chinese Academy of Sciences 9/8/2015 Akio Sanpei
Fieve Nicolas France Ecole Pratique des Hautes Etudes 12/20/2015 Masatsugu Nishida
Luca-Lo-Piccoro Italy University of Palermo 11/26/2016 Masamitsu Yamaguchi
Woo Dong Seon Korea Korea National University of Arts 10/29/2015 Shoichi Ohta
Kim Kyu Beom Korea Gyeongnam National University of Science and Technology 1/14/2016 Kazunari Morimoto
Naprapasak Bavornnat Thailand The Queen Sirikit Department of Sericulture 12/19/2015 Masatoshi Ichida
Limmanee Sasipim Thailand The Queen Sirikit Department of Sericulture 12/19/2015 Masatoshi Ichida
Teerakul Suradet Thailand The Queen Sirikit Department of Sericulture 12/19/2015 Masatoshi Ichida
Phaosri Mattareeyapar Thailand Chiang Mai University 3/3/2016 Masamitsu Yamaguchi
Thumarat Uschara Thailand Prince of Songkla University 3/27/2016 Hiroshi Urakawa
Chaweepack Tidaporn Thailand Chantaburi Coastal Fisheries Research and Development Center 2/20/2016 Kaeko Kamei

平成27年度 表敬訪問・来訪一覧　Incoming and Outgoing Courtesy Calls
来訪　Incoming

年月日 
Date (M/D/Y)

来訪者 
Person Visiting

国・地域 
Country/Region

応対者 
Hosting Person

4/8/2015
Assoc. Prof. Prasert Pinpathomrat 
President, Rajamangala University of Technology, 
Thanyaburi

Thailand President 
Masao Furuyama

4/9/2015 Prof. Vincent Michel 
Director of d’architecture de versailles France President 

Masao Furuyama

5/28/2015
Mr. Demberel Namstai 
Bureau chief, Project Implementation Unit 
Higher Engineering Education Development Project

Mongolia President 
Masao Furuyama

6/4/2015
Mr. Hoang Van Phong 
The Vietnam International Education Development 
of the Ministry of Education and Training

Vietnam President 
Masao Furuyama

7/9/2015 Edward-Yi Chan Ph.D. 
National Chiao Tung University Taiwan President 

Masao Furuyama

8/25/2015 Prof. Jim Plummer 
Former Dean of the Stanford School of Engineering USA President 

Masao Furuyama

10/6/2015
Dr. Andrew Harris 
Academic Lead for International Projects
Manchester Metropolitan University

UK Vice president 
Kazunari Morimoto

10/27/2015
Dr. Tran Linh Thuoc
President, University of Science, Vietnam 
National University, Ho Chi Minh City

Vietnam President
Masao Furuyama

10/27/2015 Dr. Ta Thanh Van 
Vice President, Hanoi Medical University Vietnam President

Masao Furuyama

10/27/2015 Dr. Le Viet Dung
Vice President, Can Tho University Vietnam President

Masao Furuyama

10/27/2015
Assoc. Prof. Prasert Pinpathomrat 
President, Rajamangala University of Technology, 
Thanyaburi

Thailand President
Masao Furuyama

10/28/2015 Asst. Prof. Dr. Anak Khantachawana
King Mongkut's University of Technology Thonburi Thailand President

Masao Furuyama

10/29/2015 Assoc. Prof. Niwes Nantachit
President, Chiang Mai University Thailand President

Masao Furuyama

10/30/2015 Mr. Chu Ngoc Anh
Vice Minister, Ministry of Science and Technology Vietnam President

Masao Furuyama

11/9/2015 Dr. Somphob Jongruaysup,  
The Queen Sirikit Department of Sericulture Thailand President 

Masao Furuyama

12/9/2015 Mr. Philippe Devinant 
University of Orleans France Vice President  

Kazunari Morimoto

3/7/2016 Dr. Pranee Phinyocheep, 
Mahidol University Thailand Vice President  

Kazunari Morimoto

3/22/2016 Dr. Danaa Ganbat 
Mongolian University of Science and Technology Mongolia President 

Masao Furuyama

3/23/2016 Dr. Azanam Shah Hashim 
Vice President, University Kuala Lumpur Malaysia President 

Masao Furuyama

訪問　Outgoing
年月日 

Date (M/D/Y)
訪問先 

Visited Party
国・地域 

Country/Region
訪問者 

Person Visiting

6/10/2015 Rajamangara Univeirsity of Technology 
Thanyaburi Thailand President Masao 

Furuyama

6/11/2015 Silpakorn University Thailand President Masao 
Furuyama

6/11/2015 King Mongkut's University of Technology 
Thanyaburi Thailand President Masao 

Furuyama

9/25/2015 Mongolian University of Science and 
Technology Mongolia Vice President 

Kazunari Morimoto

10/13/2015 Cavendish Laboratory University of Cambridge UK President Masao 
Furuyama

1/18/2016 Rajamangara University of Technology 
Thanyaburi Thailand President Masao 

Furuyama

2/22/2016 King Mongkut's University of Technology 
Thanyaburi Thailand President Masao 

Furuyama

3/7/2016 Chiang Mai University Thailand President Masao 
Furuyama

3/28/2016 Deakin University Australia Vice President 
Kazunari Morimoto

資金別学生派遣数
Students by Financial Support Source

Financial Support

Inbound（受入） Number of 
Participant A B C

Global Internship (less 
than 3 months) 80 0 73 0

Student Exchange 42 12 20 0
Student Exchange 
(Global Internship 
more than 3 months)

3 0 3 0

Total 125 12 96 0

Financial Support

Outbound(派遣） Numbers of 
Participant A B C D

Global Internship (less 
than 3 months) 82 0 93 18 4

Student Exchange 20 0 16 0 3
Total 102 0 109 18 7

A … Promotional Funding for International Exchange（国際交流奨励基金）
B … JASSO（日本学生支援機構）
C … Donation from KIT Alumni（同窓会より寄付金）
D … Tobitate! Ryuugaku Japan（トビタテ！留学 JAPAN）
※As support is coming from plural sources, the number of students receiving support overlaps.
※複数の予算により支給することがあるため、支援者数と派遣者数の総数は異なる。

8     KIT INTERNATIONAL JOURNAL Vol. 24



平成27年度　国際共同研究一覧
International Joint Research, Academic Year 2015

（継続）
独立行政法人日本学術振興会　多国間国際研究協力事業　JSPS G8 Research Councils Initiative
研究課題名　インクジェット法を用いた有機単結晶太陽光発電技術
Research Project: Ink-jet Printed Single-crystal Organic Photovoltaics
Partner Countries: U.S.A, U.K
Period: Oct.1, 2012 to Sep. 30, 2015
Host Researcher: Prof. Shu Hotta

（継続）
独立行政法人日本学術振興会　研究拠点形成事業 B.　アジアアフリカ学術基盤型　JSPS Core to Core Program
研究課題名　アジア昆虫バイオメディカル研究ネットワークの構築
Research Project: Establishment of Asia Insect Biomedical Research Network
Partner Countries: Vietnam,Thailand, Malaysia, Korea
Period: Apr. 1, 2014 to Mar. 31, 2017
Host Researcher: Prof. Masamitsu Yamaguchi

平成27年度　国際研究者交流事業採択分
International Researcher Exchange, Academic Year 2015
外国人研究者等招へい事業（Incoming)
研究課題名　Cabezaの核内区画局在へのクロマチンリモデリング因子の機能とALS発症機構
独立行政法人日本学術振興会　外国人特別研究員
JSPS Postdoctoral Fellowship
Name (Country/Region) Luca Lo Piccolo (Italy)
Period: Nov. 27, 2015 to Nov. 26, 2017
Host Researcher: Prof. Masamitsu Yamaguchi

第43回国別研修「日墨戦略的グローバル・パートナーシップ研修計画/日本のデザインと伝統技術」
43th country by country training “Japan-Mexico Training Program for the Strategic Global Partnership/Japanese Design and Traditional Technique”
独立行政法人国際協力機構　JICA
Name: ARAIZA CALVO Nadia Berenice, HERNANDEZ VILLALOBOS Eduardo, MENCHACA SANCHEZ Herminio
Period: May. 8 to Nov. 2
Host Researcher: Prof. Yoshito Nakano

2015年度日系研修（個別長期）「日本のデザインと伝統技術」
Nikkei Training Program 2015 “PACKAGE DESIGN (Modern Design and Traditional Culture & Craftsmanship)”
独立行政法人国際協力機構　JICA
Name: Ayako Matsuda, Tamira Waki Yae
Period: May. 12 to Nov. 2
Host Researcher: Assoc. Prof. Masanobu Nishimura

平成27年度日本・アジアサイエンス交流事業さくらサイエンスプラン
JST Japan-Asia Youth Exchange Program in Science 2015
Name: Yongliang Li
Period: Aug. 18 to Sep. 9
Host Researcher: Dr. Akio Sanpei, lecturer

古山学長らがケンブリッジ大学キャベンディッシュ研究所を訪問
President Masao Furuyama and KIT professors visiting Cavendish Laboratory at Cambridge University
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We welcome your feedback!
Thank you for reading the KIT International Journal.

We look forward to your comments, questions and suggestions.
Please e-mail us at kokusai@jim.kit.ac.jp

ご意見・ご感想をお寄せください！
KITインターナショナルジャーナルをお読みいただき、ありがとうございます。

皆様からのご意見・ご感想をお待ちしております。
e-mail: kokusai@jim.kit.ac.jp

京都工芸繊維大学国際センター
International Center
Kyoto Institute of Technology 

Matsugasaki, Sakyo-ku, Kyoto 606-8585 Japan
TEL : +81-75-724-7129  FAX : +81-75-724-7710
E-mail : kokusai@jim.kit.ac.jp
HP : https://www.kit.ac.jp/en/
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